


Дух
первопроходца.
PIONEERING SPIRIT
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Дух первопроходца в характере  
Фабер. 
Мы — компания, которая создает  
кухонные вытяжки.
Мы черпаем в нашем опыте силы для 
изобретений, чтобы всегда сдвигать 
вперед границы инноваций и иссле-
дований.
Фабер находится в постоянном по-
иске наиболее инновационных ре-
шений. Как специалисты, мы пред-
лагаем рынку обширный выбор 
продукции, предназначенной толь-
ко для одной цели:
улучшения качества воздуха.

Faber is characterised by a pione-
ering spirit.We are the Company 
who created the cookerhood.
We  draw on our experience as 
“an explorer” pushing  forward the 
fronteers of research and innovation.

The spirit of Faber  is to constantly 
look for the most advanced solu-
tions. As specialists, we provide
the industry with a wide and deep
range and have a single goal single 
target:  to improve the quality of air.
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We invented the kitchen 
hood in a small workshop. 
For decades we have cre-
ated, designed and manu-
factured hoods, becoming a 
global leader in the industry
with regards to both pro-
duction and technology. For 
this reason, in Italy, one hood 
out of two is a Faber hood.

Мы изобрели кухонную вытяжку в малень-
кой лаборатории.
Десятилетиями мы создавали, разрабаты-
вали и производили вытяжки, чтобы стать 
глобальным производственным и техноло-
гическим лидером в индустрии.
Вот почему каждая вторая вытяжка в Ита-
лии — это Фабер.
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Мы контролируем 
сложность 
производства. 
WE KEEP UNDER CONTROL THE
COMPLEXITY OF THE PRODUCTION.

Наша индустриальная 
группа представлена в 8-и 
странах на 3-х континен-
тах. Сегодня, после 60-и 
лет опыта, наши сильные 
стороны: обязательность, 
основательность, страсть 
и динамизм. Мы преврати-
ли кухонную вытяжку из 
обычного встраиваемого 
прибора в функциональное 
произведение искусства.
Наша продукция заключа-
ет в себе все лучшее из на-
ших технологий, нашего 
дизайна и нашего качества.

We are an industrial group
With a presence across the 
globe. We have commercial 
and production sites in ei-
ght nations and three conti-
nents. Today, with 60 years 
experience, our key stren-
gths are commitment, soli-
dity, dedication and dynami-
sm, which have always cha-
racterised our Group. We 
transformed the range ho-
od from a simple built-in ele-
ment to a beautiful and fun-
ctional appliance. Our pro-
ducts are the reason We fo-
cus on technology, the crite-
ria for our design, the para-
meter of our quality.
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Наши вытяжки 
делают то, 
что обещали: 
превращают воздух 
на вашей кухне  
в комфорт.

OUR HOODS DO WHAT WE 
INTENDED: THEY CIRCULATE 
YOUR AIR IN COMFORT.
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Наша самобытность — это 
наше главное преимуще-
ство. В ней сочетается ком-
бинация ответственности 
и умения принимать реше-
ния, страсть к работе и ди-
намизм, которые каждый 
из нас проявляет каждый 
день. В этом выражается 
радость и гордость быть 
частью компании Фабер.
Возможно, это не видно на-
прямую. Однако все могут 
видеть ощутимые резуль-
таты нашей самобытности: 
(это как узнать человека по 
его поступкам) в дизайне, в 
технологиях и инновациях 
в наших продуктах. Наши 
вытяжки красивые и эрго-
номичные, эффективные и 
тихие.
Наши вытяжки делают то, 
что обещали: превраща-
ют воздух на вашей кухне в 
комфорт.

Our identity is our first and 
foremost strength. It reflects 
a combination of steadfast 
commitment, the courage to 
take decisions, passion for 
our work, and the diligent 
dynamism that we all give 
free rein to, every day. The 
pleasure and pride of belon-
ging to Faber all converge 
within this.
Maybe you can’t see this di-
rectly, but you can see the 
tangible results of our iden-
tity - a bit like knowing so-
meone by what they do - in 
the design, technology and 
innovation of our products. 
Our hoods are beautiful, er-
gonomic, e�cient, and si-
lent. Our hoods do what we 
intended: they circulate the 
air in your kitchen in comfort.

 ЭФФЕКТИВНОСТЬ
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Вытяжки Фабер — 
синоним качества 
и безопасности. 
Миллионы 
потребителей  
по всему миру  
это подтверждают. 

THE FABER HOOD
IS SYNONYMOUS
WITH QUALITY AND SAFETY.
CONSUMER SATISFACTION
IS CERTAINLY AN IMPORTANT
INDEX THAT REWARDS
OUR EFFORTS,
BUT IT IS NOT ENOUGH.
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SEMKO

CCC

IMQ

UL

Semko — подразделение Intertek ETL, мировой лидер 
сертификации продукции

Semko is the Intertek ETL division, leader all over the world 
in the product certification.

Китайский знак качества.

Chinese Mark of Quality

Итальянский знак качества, признаваемый  
по всему Европейскому Союзу.

Italian Quality Mark, legally
recognized in the European Community.

Знак качества в США и Канаде.

USA and Canada Quality Mark.

Все вытяжки Фабер проходят тестирование на безопасность и на проверку эксплуатационных характе-
ристик. Производительность работы и уровень шума вытяжки измеряются согласно нормам: EN 61591, 
EN 60704-3. Это специальные нормы для изучения эксплуатационных характеристик кухонных воздухо-
очистителей.

All Faber hoods have undergone safety and performance tests. Aspiration and noise capacity have been 
measured according to standard norms EN 61591 & EN 60704-3 unique specifications for surveying kitchen 
hood performance.

СЕРТИФИКАТЫ
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Свобода 
движения
FREEDOM OF MOVEMENT

ПОКОЛЕНИЕ ВЫТЯЖЕК С ВЫСОЧАЙШИМ  
УРОВНЕМ ФУНКЦИОНАЛЬНОСТИ. МЯГКАЯ  
ПОДСВЕТКА И ОЧИСТКА ВОЗДУХА, КОГДА ЭТО 
НЕОБХОДИМО: ФАБЕР СОЗДАЕТ ДВИЖЕНИЕ  
НА КУХНЕ.

A GENERATION OF HOODS WITH THE HIGHEST 
LEVEL OF FUNCTIONALITY. AMBIENT LIGHTING 
AND AIR TREATMENT WHEN NEEDED: FABER 
CREATES MOVEMENT IN THE KITCHEN.
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Энерго-
сберегающие 
технологии
ENERGY SAVING TECHNOLOGIES

Новый мотор Фабер 
позволяет повысить класс 
энергоэффективности  
с класса С до класса А*.
Он обеспечивает высокую 
производительность 
при низком энерго-
потреблении благодаря 
оптимизированной форме 
и гидродинамическому 
анализу крыльчатки.
*для встраиваемых вытяжек

The new Faber di�user 
enables a leap in energy 
quality from Class C to 
Class A*.
It also provides high 
performance with low 
power consumption, due to 
its optimised geometry and 
the fluid dynamic analysis 
of the impeller.

* for built-in hoods

N
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NAUTILUS
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В ПОИСКАХ 
ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТИ

Nautilus — новейшая экс-
клюзивная разработка Фа-
бер, совершившая каче-
ственный скачок от класса 
энергоэффективности 
С до класса А.
Мотор обеспечивает высо-
кую производительность 
при низком энергопотре-
блении.

ДЕЙСТВИТЕЛЬНО 
ИННОВАЦИОННЫЙ

Интенсивные гидродина-
мические исследования 
помогли оптимизировать 
форму крыльчатки так, что 
она не препятствует потоку 
воздуха. Дизайн крыльчат-
ки был подсказан приро-
дой, образцом выступило 
золотое сечение моллюска 
«Наутилус».
Благодаря этому толщина 
мотора не превышает 15 
сантиметров. В мире вы-
тяжек это столь же значи-
мое событие как переход 
с электронно-лучевых тру-
бок в телевизорах на жид-
кокристаллические дис-
плеи. 

THE PURSUIT
OF ENERGY
EXCELLENCE

Nautilus is the latest innovati-

sents a quantum leap over 
previous models - from ener-

very high performance com-
bined with exceptionally low 
power consumption.

NATURALLY
INNOVATIVE

An extensive study of fl uid 
dynamics has resulted in the 
optimised geometry of the 
impeller, which hinders the 
fl ow of air as little as possi-
ble. Close observation of na-
ture inspired the design of 
the impeller, which derives 
from the golden section of 
the nautilus mollusc.
Its reduced thickness repre-
sents another unique advan-
tage. In the world of hoods, 
this represents the same 
epochal turning point as the 
transition from CRT TV to 
the ultra-fl at LCD TV!

Swift стр.236

Talìka стр.66

Где найти Nautilus
Where to fi nd NAUTILUS
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NAUTILUS

 A++

 A+

65/2014

ABCDEFG

XYZ  
kWh/annum

ABCDEFG ABCDEFG YZdB
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Энергоэф-
фективность
THE ENERGY LABEL THANKS YOU

МОТОР NAUTILUS ОБЛАДАЕТ ОЧЕНЬ ВЫСОКИМИ 
ПОКАЗАТЕЛЯМИ, НО ПРИ ЭТОМ ОЧЕНЬ ТОНКИЙ.
ЭНЕРГОСБЕРЕЖЕНИЕ ВЫШЕ И ЭНЕРГО-
ЭФФЕКТИВНОСТЬ БОЛЬШЕ, ЭКСКЛЮЗИВНО  
ОТ ФАБЕР.

NAUTILUS, THE MOTOR HAS VERY HIGH FLUID 
DYNAMIC PERFORMANCE BUT IS VERY SLIM.
GREATER ENERGY SAVINGS AND MORE
EFFICIENCY EXCLUSIVELY FROM FABER.

НОВИНКИ

2018
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Самый 
экологичный 
бренд
THE GREENEST BRAND

ПОКУПКА «ЗЕЛЕНОЙ» ВЫТЯЖКИ ВМЕСТО 
ОБЫЧНОЙ СОКРАЩАЕТ ВЫБРОС НА 288 КГ 
УГЛЕКИСЛОГО ГАЗА В ГОД, ЧТО РАВНОСИЛЬНО 
ВЫХЛОПУ АВТОМОБИЛЯ, ПРЕОДОЛЕВШЕМУ 
1747 КМ!

BUYING A GREEN HOOD INSTEAD OFA STANDARD 
ONE WILL AVOID THE EMISSION OF 288 KG. OF 
CO2 PER YEAR, WHICH IS EQUALTO DRIVING 1.747 
KM. LESS EVERY YEAR!
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Безоговорочная 
прозрачность 
TRANSPARENCY IS A MUST
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Stilo Isola/SP 219

Stilux 195

Strip 201

Inca Smart HCS 233

Flexa 240

Ranch 248 Agorà 250

West 252 Trendy 254 Ranch Angolo 256

In-Nova Comfort 228

Value 206

Pretty ACT 193

Stilo/SP-EG8 198-199 Ray 202

Inca Smart C-HC 234 Swift 236

Flexa Hip 241

In-Nova Smart 229 Inca Lux 2.0 230

Premio Angolo/SP 223

Bella 194

Nice 203

Tratto Isola/SP 217Pretty Isola ACT 216

Inca Smart 235

Omnia 237

Stilo Angolo/SP 224 Solaris 225

SkyPad 210

Stilo DX-SX/SP 197

Tender 204

Glassy Isola/SP 218

Flexa Glass 239Maxima 238

Inca Lux Glass 231

Glove 196

Gemma 200

Synthesis 205

Inca Plus 232

Cylindra Isola
Cylindra Isola Gloss 212

 741 / 741 Base / 741 Plus 
244

Cubia Isola
Cubia Isola Gloss 214

-
ОСТРОВНЫЕ/
ISLAND

-
УГЛОВЫЕ/
CORNER

-
ВСТРАИВАЕМЫЕ/
BUILT-IN

-
КЛАССИЧЕСКИЕ
BUILT-UNDER

-
КАНТРИ
COUNTRY
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741/741 Base/741 Plus                 244

AGORA 250

ARKEA             110

BELLA                                          194

BIOS                                              184

BLACK TIE                                    177 

CHLOÈ                                           70

COCKTAIL                                     146

COCKTAIL XS                               149

CORINTHIA ISOLA                                   62

CUBIA                                            188

CUBIA GLOSS                               188

CUBIA GLOSS ISOLA                   214

CUBIA ISOLA                                214

CYLINDRA                                    186

CYLINDRA GLOSS                       186

CYLINDRA GLOSS ISOLA           212 

CYLINDRA ISOLA                        212

DAISY                                            182

ECLIPSE                                        192

FABULA                                         102

FLEXA                                           240 

FLEXA GLASS                              239

FLEXA HIP                                    241

GEMMA                                          200

GLAM-LIGHT                                82

GLASSY ISOLA/SP                             218

GLOVE                                           196

HEAVEN 2.0                                  171

HEAVEN 2.0 FLAT                        123

HEAVEN GLASS 2.0                     170

HEAVEN GLASS 2.0 FLAT           123

HIGH-LIGHT                                  86

HOO-B                                           92

ILMA                59

INCA LUX 2.0                                      230

INCA LUX GLASS                         231

INCA PLUS                                    232

INCA SMART                                 235

INCA SMART C-HC                       234

INCA SMART HCS                        233

INFINITY                                        136

INFINITY ACT                                134

IN-LIGHT                                        90

IN-NOVA COMFORT                    228

IN-NOVA PREMIUM                      152

IN-NOVA SMART                          229

JOLIE                                             142

JOLIE ACT                                     140

KALEIDOS                                     160

LITHOS                                          190

LUFT                                             54

LUXIA                                             156

LYBRA                                            114

MAXIMA                                        238

NEST                                              159

NICE                                               203

OMNIA                                           237

PAREO                                          118

ИНДУКЦИОННАЯ ПОВЕРХНОСТЬ 

FCH32        95

ИНДУКЦИОННАЯ ПОВЕРХНОСТЬ 

FCH64        98

ИНДУКЦИОННАЯ ПОВЕРХНОСТЬ 

FCH93 103

PREMIO ANGOLO/SP                        223

PRETTY ACT                                193

PRETTY ISOLA ACT                        216

RANCH                                                248

RANCH ANGOLO                                                256

RAY                                                202

SKYLIFT                                         107

SKYPAD                                        173/210

SOLARIS                                      225

STILO EG8                                     198

STILO/SP                                       199

STILO ANGOLO/SP                            224

STILO DX-SX/SP                                  197

STILO ISOLA/SP                                 219

STILUX                                           195

STRIP                                              201

SWIFT                                             236

SYNTHESIS                                    205

TALÌKA                                           66

TENDER                                         204

THALIA                                          130

T-LIGHT                                           78

T-LIGHT ISOLA                              74

TRATTO ISOLA/SP                             217

TRENDY                                                254

VALUE                                            206

VANILLA                                        162

VANITY                                          180

VEIL                                                126

VERSUS                                         179

VERTIGO                                       164

WEST                                                252

ZOOM                                            166
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КОЛЛЕКЦИЯ
-
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ОПТИМАЛЬНОЕ РЕШЕНИЕ

Новые формы, инноваци-
онные материалы, пере-
довые идеи и технологии.
Исследования приводят 
к постоянному развитию 
и поддержке наших цен-
ностей и задач. Именно 
так появляется коллекция 
Фабер. Новая продук-
ция появилась на основе 
успешных моделей, ко-
торым был придан более 
современный вид.
«Оптимальное решение» — 
это лучшие предложения 
от Фабер, глобального 
лидера с 1955 года.

New forms, innovative
materials, state-of-the-art 
technologies and ideas.
Research applied to
constant evolution and to 
maintaining values and 
objectives.
This is what lies behind the 
Faber Collection.
New items appear alongside
successful models that 
have been given a more 
contemporary look.
This is Top Selection: the 
best proposals from Faber, 
a global leader since 1955.
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EXCLUSIVE, CONDENSA-
TION-FREE COMFORT 
With Steam O� System, 
the exclusive Faber
technology, the hood not 
only sucks in but also
emits air jets that create a 
vortical motion and
acceleration and help to 
convey and capture the 
steam.
This puts an end to
condensation and its
depositing under and 
around the hood!
DOUBLE AIR ACTION TO 
COMPLETELY ELIMINATE 
CONDENSATION.

ЭКСКЛЮЗИВНЫЙ 
КОМФОРТ БЕЗ 
КОНДЕНСАТА
С эксклюзивной cистемой 
Steam Off вытяжки Фабер 
не только затягивают воз-
дух, но еще и создают воз-
душный поток, вызываю-
щий завихрения, которые 
ускоряют и более равно-
мерно распределяют пар. 
Это позволяет избежать 
конденсации по всей по-
верхности вытяжки!
ДВУНАПРАВЛЕННЫЙ 
ПОТОК ВОЗДУХА — ГА-
РАНТИРОВАННОЕ ОТСУТ-
СТВИЕ КОНДЕНСАТА.
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Белый матовый / Тибетское серебро
White matt/Tibetan silver
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DIFFERENT MODELS 
WITH A SINGLE
CONCEPT: A FABER
FAMILY LIGHT 
Five models, like in any
family, share certain
common components, 
which, at the same time, 
are also their distinctive
features. An elegant,
ultra-slim panel lights up 
all along its edge,
becoming the “beating
heart” of every model.
Inverted T-shaped hoods, 
for flush fitting, ceiling 
mounting or in vertical 
form, enhance the pleasure 
of being different but, at 
the same time, similar.

РАЗЛИЧНЫЕ МОДЕЛИ  
В ЕДИНОМ КОНЦЕПТЕ:  
СЕРИЯ «LIGHT» ОТ ФАБЕР
Пять моделей, которые 
содержат общие эле-
менты, ставшие их от-
личительной особенно-
стью. Элегантная тонкая 
подсветка вдоль краев 
становится «сердцем» ка-
ждой модели. 
Т-образная модель, встра-
иваемая, островная или 
настенная — все они 
разные, но в то же время 
похожи.
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DIFFERENT MODELS 
WITH A SINGLE
CONCEPT: A FABER
FAMILY LIGHT 
Five models, like in any
family, share certain
common components, 
which, at the same time, 
are also their distinctive
features. An elegant,
ultra-slim panel lights up 
all along its edge,
becoming the “beating
heart” of every model.
Inverted T-shaped hoods, 
for flush fitting, ceiling 
mounting or in vertical 
form, enhance the pleasure 
of being di�erent but, at 
the same time, similar.

РАЗЛИЧНЫЕ МОДЕЛИ  
В ЕДИНОМ КОНЦЕПТЕ: 
СЕРИЯ «LIGHT» ОТ 
ФАБЕР
Пять моделей, которые 
содержат общие эле-
менты, ставшие их от-
личительной особенно-
стью. Элегантная тонкая 
подсветка вдоль краев 
становится «сердцем» ка-
ждой модели. 
Т-образная модель, встра-
иваемая, островная или 
настенная — все они 
разные, но в то же время 
похожи.
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DIFFERENT MODELS 
WITH A SINGLE
CONCEPT: A FABER
FAMILY LIGHT 
Five models, like in any
family, share certain
common components, 
which, at the same time, 
are also their distinctive
features. An elegant,
ultra-slim panel lights up 
all along its edge,
becoming the “beating
heart” of every model.
Inverted T-shaped hoods, 
for flush fitting, ceiling 
mounting or in vertical 
form, enhance the pleasure 
of being di�erent but, at 
the same time, similar.

РАЗЛИЧНЫЕ МОДЕЛИ 
В ЕДИНОМ КОНЦЕПТЕ: 
СЕРИЯ «LIGHT»
ОТ ФАБЕР
Пять моделей, которые 
содержат общие эле-
менты, ставшие их от-
личительной особенно-
стью. Элегантная тонкая 
подсветка вдоль краев 
становится «сердцем» 
каждой модели. 
Т-образная модель, 
встраиваемая, остров-
ная или настенная — все 
они разные, но в то же 
время похожи.
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950

Скорость
Speed  1 2 3 INT

Производительность  
вытяжки в точке IEC
Air capacity
IEC point  415 480 540 600

Давление
Pressure  320 410 530  700

Потребляемая
мощность
input  55 85 110 145

Уровень шума
Noise level  62 64 68  70

Отделка Finish

· Черное стекло · Black glass
/ Алюминий / Aluminium
· Черное стекло · Black glass

Управление Controls

Сенсорное Touch control 

Подсветка Lighting 

- 

Жироулавливающий  
фильтр Grease filter

Кассетные, моющиеся Cassettes
в посудомоечной dishwasher safe
машине

Ø Диаметр  
воздуховода Ø of air outlet

220x90

Ширина Width

520 мм

Класс Energy
энергоэффективности class

A+

ХАРАКТЕРИСТИКИ
PERFORMANCES

ОПИСАНИЕ
FEATURES

АКСЕССУАРЫ
ACCESSORIES

Код. 112.0470.541

Комплект для  
рециркуляции
Rectangular 
ducting
recycling kit

HOO-B
HOO-B GLASS
HOO-B BK/A A52 код. / cod. 110.0456.212
HOO-B GLASS BK A52 код. / cod. 110.0456.467

Hoo-B

Hoo-B Glass
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490+2

520+2

372+2

380+2

5

370+2
490+2Min.40 Min.40

655+2 490+2
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THE DIALOGUE OF 
COMFORT IN THE
KITCHEN 
Faber technology has 
evolved to become 2.0. It 
now features an innovative 
service dedicated to users: 
the option of selecting a 
hob that can be connected 
with over 40 Faber
extraction hoods. Three 
models have been
designed to be connected 
with your Faber appliance 
- an extra aid for those of 
you who enjoy living the 
heart of the home to the 
full.

КОМФОРТНЫЙ ДУЭТ  
НА КУХНЕ
Технологии Фабер пе-
решли на следующий 
уровень 2.0 и предлагают 
инновационную услугу 
для пользователей: воз-
можность выбора вароч-
ной поверхности, которая 
совместима с более чем 
40 кухонными вытяжками 
Фабер. Были разработа-
ны три модели, позволя-
ющие управлять вытяж-
ками Фабер, для тех кто 
хочет видеть свою кухню 
технологическим сердцем 
всего дома.

Варочная поверхность со встроенным пультом для вытяжки 
The hob also integrates the controls of the hood
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THALIA
THALIA WH MATT F60 код. / cod. 110.0324.923
THALIA GREEN F60  код. / cod. 110.0324.924
THALIA PINK F60 код. / cod. 110.0324.925

THALIA CREAM F60  код. / cod. 110.0324.926
THALIA BK MATT F60  код. / cod. 110.0437.124

!

(опция /
optional)

(опция /
optional)

Белый матовый 
White matt

Кремовый 
Cream white

Черный матовый 
Black matt

Розовый 
Cameo pink
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INFINITY

Черный 
Black

INFINITY WH A80 код. / cod. 110.0324.930
INFINITY BK A80 код. / cod. 110.0324.932
INFINITY ALMOND A80 код. / cod. 110.0324.933

Миндальный
Almond

!

(Опция / 
optional)

(Опция / 
optional)
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JOLIE

Белый 
White

JOLIE WH A80 код. / cod. 110.0324.936
JOLIE BK A80 код. / cod. 110.0324.937
JOLIE ALMOND A80 код. / cod. 110.0324.938

Черный 
Black

(опция /
optional)
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Миндальный 
Almond

Белый 
White

Черный 
Black
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F-LIGHT

Вытяжки F-Light были 
разработаны, чтобы объе-
динить дизайн и кофморт 
в одном приборе.
Идеальный дизайн  
в сочетании с револю-
ционными технологиями 
приятно удивляет новой 
концепцией трансформа-
ции, превращая люстру 
для освещения кухни  
в вытяжку с подсветкой 
рабочей поверхности, 
оставляя при этом сво-
боду движения в преде-
лах зоны приготовления 
пищи. Простое движение, 
и элегантность становит-
ся функциональной.

The F-light cooker hoods 
were created to represent 
the perfect integration of 
design and wellbeing. 
The design is absolutely
extraordinary and 
astounds the observer due 
to its ability to revolutionise
the concept of cooker 
hood lighting, transforming
it into a real point of light 
for the kitchen area.
The products are
technologically advanced 
and perfectly shaped,
o�ering the user freedom 
of movement within the 
cooking zone. In a simple 
movement, elegance
becomes functionality. 
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ПОТОЛОЧНЫЕ
CEILING

Это направление выра-
жается в очень четкой ли-
нии дизайна и совершен-
но скрытой конструкции.
Инновационный минима-
лизм делает эту модель 
изящным элементом по-
толочного дизайна, за ко-
торым скрывается высо-
кая производительность 
дополненная технологией 
периметрального захвата 
воздуха.
Идеальный баланс меж-
ду функциональностью и 
формой, где технология 
делает все возможное 
для обеспечения ком-
форта и практичности, 
при этом вытяжка неза-
метно присутствует  
на кухне.

Progress is expressed in 
the extremely clear-cut
design of a perfect
hideaway structure.
The innovative, minimal 
look make this model hood 
with ceiling installation a 
design item that hides high 
performance thanks to
the perimeter suction
technology employed.
The perfect balance of
function and form, where 
technology does its
utmost to ensure comfort 
and practicality, with a 
discreet presence in the 
kitchen.
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НАСТЕННЫЕ
WALL
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Управляется движением панели
Easy Adaptive Control
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THE CHIC APPLIANCE
IN THE KITCHEN 
Vanity can be defined at 
a glance: light, powerful 
and perfect for the most 
modern kitchens. Vanity is 
distinguished by its clean 
and elegant design, made 
even more precious by two 
thin and rounded openings 
in the centre that call up 
the style of the hood and 
provide greater extraction. 
This cheap&chic accessory 
gives a glamorous touch to 
any kitchen.

ШИКАРНЫЙ ПРИБОР  
НА КУХНЕ
Достаточно одного взгля-
да, чтобы понять, что та-
кое Vanity. Это легкость, 
мощность и оптимальное 
сочетание с любой со-
временной кухней. Vanity 
выделяется чистотой и 
элегантностью дизайна, 
утонченность которому 
придают овальные выре-
зы в центре фронтальной 
панели, а также увеличи-
вают производительность 
прибора. Такой простой 
аксессуар придает шарма 
вашей кухне.
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GREAT FOR
EVERYDAY USE 
Design and functionality 
inspired by the iPad make 
Daisy truly impeccable. 
With its simple lines and 
linear shapes, the front 
panel is easy to clean and 
makes the hood light and 
elegant. On the other hand, 
the stainless steel band is 
a decorative element that 
gives personality to the 
concept of the hood and is 
able to perfectly fit in with 
the other components of 
the kitchen.

ВЫТЯЖКА  
НА КАЖДЫЙ ДЕНЬ
Дизайн и функциональ-
ность модели Daisy безу-
пречны. Простые обводы 
и линейные формы, пря-
мая фронтальная панель, 
которую легко мыть — 
все это делает вытяжку 
легкой и элегантной.  
С другой стороны, деко-
ративная полоса  
из нержавеющей стали 
придает всей концепции 
персональность и позво-
ляет прибору оптимально 
сочетаться с другими эле-
ментами на кухне.
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ОСТРОВНЫЕ
ISLAND

Идеальные в каждой сво-
ей особенности и экстре-
мально мощные, прекрас-
но подходят для кухонь 
на все 360 градусов.
Островная кухня зани-
мает ключевую роль как 
в доме, так и в семейной 
жизни: приготовление 
пищи становится стра-
стью и удовольствием, 
выбором особого стиля 
жизни.
Вытяжки для островных 
решений имеют захваты-
вающий дизайн с любой 
точки зрения, идеальную 
форму в каждой своей 
особенности: нет ни од-
ной тени, ни одного тем-
ного уголка, который мо-
жет скрыться от взгляда.
Освещая быт в нашем 
доме, островные вытяжки 
характеризуются своей 
симметричностью и одно-
родностью форм.

Perfect in their every
detail, extremely powerful, 
ideal for all-round kitchen 
use. 
Island workstation kitchens 
take on a central role in the 
house and in daily family 
life: cooking instantly
develops into personal flair, 
passion, choice, an intimate,
private activity.
Island decorative hoods 
are attractive from all 
viewpoints, with perfect 
form in all its features:
there is no hidden side or 
corner not seen by the
naked eye. 
Characterised by symme-
try and uniformity,
illuminating the centre of 
our family lives.
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Элегантные, эффективные, 
вносящие особое реше-
ние на кухню. Выражение 
«кухонный уголок» бывает 
часто не просто фразой, 
т.к. некоторые условия за-
ставляют нас делать выбор 
в пользу определенных 
моделей вытяжек. Компа-
ния Фабер разработала 
особенную линию, которая 
позволяет создать особую 
гармонию и элегантность  
в угловых кухнях.

Elegant, e�ective, a
winning solution.
Corner kitchens are a
reality. They are
carefully-made choices or 
a special need and require 
suitable hoods and
household appliances.
Faber has created a
special line harmonising 
corner kitchens with
elegance.

УГЛОВЫЕ
CORNER
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Невидимые, рациональные, 
тихие.
Встраиваемые вытяжки 
не меняют эстетику вашей 
кухни, поскольку находятся 
внутри подвесного шкафа.
Необходимая на кухне вещь 
скрыта от глаз.

Discreet, rational, silent.
Built-in hoods reduce the 
aesthetic impact of the 
hood in the kitchen and
integrate perfectly with 
the cupboards. 
An essential tool that’s
invisible to the eye. 

ВСТРАИВАЕМЫЕ
BUILT-IN
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КЛАССИЧЕСКИЕ
BUILT-UNDER

Простые и всегда 
актуальные вытяжки 
прекрасно сочетаются  
с кухонной мебелью.

Simple and timeless lines 
for under cabinet hoods 
that integrate perfectly 
with the furniture of the 
kitchen.
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Отделка  Finish

· Белый · White
· Черный · Black
· Нержавеющая сталь · Stainless steel

Управление Controls

Электромеханическое Electromechanical

Подсветка Lighting 

Галогеновые лампы Halogen lamps
1х28 Вт 1x28 W

Жироулавливающий  
фильтр Grease filter

· Кассетные, моющиеся · Cassettes
в посудомоечной  dishwasher safe
машине  
(модель 741 Plus)  (741 Plus)
· Синтетический · Synthetic

Ø Диаметр  
воздуховода Ø of air outlet

100 / 120 мм

Larghezza Width

500 / 600 / 700 / 800 / 900 мм.

Класс Energy
энергоэффективности class

E

Двигатель  Blowers

1

Скорость
Speed  1 2 3 

Capacità di
aspirazione punto IEC
Air capacity
IEC point  115 165 200 

Pressione
Pressure  60 110 130  

Potenza assorbita
input  45 60 95 

Rumorosità
Noise level  54 62 67  

Velocità
Speed  1 2 3 

Производительность  
вытяжки в точке IEC
Air capacity
IEC point  165 215 240 

Давление

Pressure  130 150 160  

Потребляемая мощность
input  65 85 125 

Уровень шума
Noise level  63 68 71  

Код. 112.0157.238

F1 Угольный  
фильтр
Charcoal filter

Код. 112.0157.289

Синтетический 
фильтр
Synthetic filter kit

ХАРАКТЕРИСТИКИ 741 / 741 BASE ХАРАКТЕРИСТИКИ 741 PLUS
PERFORMANCES PERFORMANCES

ОПИСАНИЕ
FEATURES

АКСЕССУАРЫ
ACCESSORIES
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КАНТРИ
COUNTRY
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АКСЕССУАРЫ
ACCESSORIES
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F8 2 УГОЛЬНЫХ ФИЛЬТРА код. / cod. 112.0157.240

F9 1 УГОЛЬНЫЙ ФИЛЬТР код. / cod. 112.0157.243

F12 УГОЛЬНЫЙ ФИЛЬТР код. / cod. 112.0261.258

F18-90 УГОЛЬНЫЙ ФИЛЬТР код. / cod. 112.0471.608

F18-120 УГОЛЬНЫЙ ФИЛЬТР 120 CM код. / cod. 112.0471.609F4 2 УГОЛЬНЫХ ФИЛЬТРА 195x139 код. / cod. 112.0157.242

F4-14B 2 УГОЛЬНЫХ ФИЛЬТРА 195x139 код. / cod. 112.0441.093

- Inca Plus

- In-Nova Comfort

УГОЛЬНЫЕ ФИЛЬТРЫ

CHARCOAL FILTERS

- Black Tie
- Carrè
- Chloè
- Cocktail
- Cocktail XS
- Cubia 
- Cubia Gloss
- Daisy
- Glam-Light 
- Heaven 2.0
- Heaven Glass 2.0
- In-Light 
- Infinity

- Bella
- Corinthia Isola
- Cubia Isola
- Cubia Isola Gloss 
- Cylindra
- Cylindra Isola
- Cylindra Gloss
- Cylindra Isola 
Gloss
- Eclipse 
- Gemma
- Glassy Isola/SP
- Glove

- Fabula

- Heaven 2.0 Flat
- Heaven Glass 2.0 Flat
- High-Light

- Heaven 2.0 Flat
- Heaven Glass 2.0 Flat
- High-Light

- Inca Lux 2.0
- Inca Lux Glass
- Jolie
- Lithos
- Maxima
- Mirror
- Solaris
- Strip
- Synthesis 
- Tender
- Thalia
- Vanity
- Veil

- In-Nova Premium
- Look
- Look Isola
- Nice 
- Premio Angolo/SP 
- Ray
- Stilo/SP
- Stilo Angolo/SP
- Stilo DX-SX/SP
- Stilo Isola/SP
- Stilux
- T-Light
- T-Light Isola
- Tratto Isola/SP 

- Versus 
- 106/35 Plus

- SkyLift 

- SkyPad

FHP13 2 УГОЛЬНЫХ ФИЛЬТРА ВЫСОКОЙ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТИ SKYLIFT код. / cod. 112.0329.927

FHP14 2 УГОЛЬНЫХ ФИЛЬТРА ВЫСОКОЙ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТИ SKYPAD код. / cod. 112.0329.928

F1 1 УГОЛЬНЫЙ ФИЛЬТР код. / cod. 112.0157.238

F2 2 УГОЛЬНЫХ ФИЛЬТРА код. / cod. 112.0157.241

F3 2 УГОЛЬНЫХ ФИЛЬТРА код. / cod. 112.0067.944

1 MOTORE - 1 blower
- 152
- 741
- 741 Base
- 741 Plus
- TCH04-741

2 MOTORI - 2 blowers 
- 2152 - 2156 
- 2740
- 2740 Base
- 2740 Plus

- Omnia

- Flexa
- Flexa Glass
- Flexa Vitro
- Inca Smart
- Inca Smart C - HC
- Inca Smart HCS
- In-Nova Smart
- Value

Per le cappe a 2 motori occorre ordinare 2 confezioni
Order 2 filters for 2 motor hoods
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Перед 
установкой 
вытяжки
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Правильная установка вытяжки начинается с изучения места, где он абудет установлена. Необходимо знать:
Proper installation begins with an inspection. When choosing a hood, you should know:

УСТАНОВКА
INSTALLATION

Положение и дистанцию выходного отверстия (слишком длин-
ный воздуховод или воздуховод с множеством колен под пря-
мым углом ограничивают эффективность работы вытяжки.

The position and distance of the exit hole (very long and very 
curved right-angled tubes limit hood efficiency).

Объем кухни (который определяет 
необходимую мощность вытяжки).
Смотрите информацию в разделе 
«Правильный выбор вытяжки». 

Kitchen volume (which determines 
the necessary aspiration capacity).
See section “Choosing the right 
hood.”

Ширину варочной поверхности 
(вытяжка обычно имеет ширину, 
равную ширине варочной поверх-
ности).

Length of the cooking top (the
hood is generally as long as the
cooking top area).

Product integrity.

 – Check the integrity of the hood upon opening.
 – Make sure that the hood is in good conditions and has not been
 – damaged during transport.
 – The hood must arrive with its guarantee and instruction
 – manual. Verify the receipt of any optionals (i.e. remote control). 

ATTENTION: Do not install the hood if it is damaged. Have it
substituted at no charge with a new one, otherwise you may be
required to pay for any service assistance. Do not remove any
protective films prior to installation.

Faber предлагает при установке и использовании газовых прибо-
ров сделать во внешней стене два воздушных отверстия: 

1. входное отверстие для проветривания помещения, которое дела-
ется в нижней части внешней стены.
2. выходное отверстие для выхода паров и дыма, которое делается 
в верхней части внешней стены (или же дымоход, который исполь-
зуется только для этих целей).
Если вытяжка работает в выводном режиме, можете использовать 
выходное отверстие в качестве выводного канала воздуховода.

Целостность вытяжки при открытии коробки.

 – Проверить целостность вытяжки при открытии коробки. 
 – Проверить что вытяжка не повреждена при транспортировке.
 – Вытяжка должна иметь в комплекте инструкцию пользователя. 

Проверить наличие дополнительных комплектующих, если та-
ковые должны быть (например, пульт управления).

ВНИМАНИЕ! Не устанавливайте вытяжку, если она повреждена. 
Запросите ее бесплатную замены на новую. В противном случае, 
Вам придется платить за сервисное обслуживание. Не снимайте 
защитную пленку пока не установите вытяжку.
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Минимальная высота установки составляет 65 см от варочной поверхности.

ВНИМАНИЕ! гарантия на вытяжку не является действительной, если данное условие (по высоте 
установки) не выполняется.

Если высота установки вытяжки над варочной поверхностью превышает 75 см, нет гарантии, что 
вытяжка будет работать на том уровне мощности, который был заявлен. Некоторые модели в вер-
тикальном уровне установки (например, Mirror, Matrix) устанавливаются на более низком уровне. 
Для этого необходимо проверить техническую инструкцию  по каждому конкретному продукту.

The hood is to be installed at a minimum distance of 65 cm from the cooking top, except for particular 
models where is specified in the technical drawing and instructions manual.

ATTENTION: the product guarantee will not be considered valid if this distance is not respected. 
The hood may not reach declared performance levels if the distance from the cooking top exceeds 75 cm.
Some vertical-installation models (ex. Mirror, Matrix) are to be installed lower. Check the product’s
technical manual.
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- Снять защитную пленку
- Удалить первичное загрязнение с помощью влажной губки и не-
большого количества нейтрального мыла
- Протереть влажной тряпочкой
- Вытереть насухо мягкой тряпочкой. Если вытяжка сделана из не-
ржавеющей стали, вытирать в направлении ее сатинирования
-  Для вытяжки из нержавеющей стали можно использовать защит-
ную обработку с помощью салфетки Faber Clin&Clin.

- Remove the protective films 
- Remove impurities with a damp sponge and a small amount of
neutral soap 
- Rinse with a damp cloth
- Dry with a soft cloth. If the hood is in stainless steel, continue with
a steel glaze
- You can give stainless steel hoods a protective treatment with the 
Faber Clin&Clin tissue

1 - Включить мотор
2 - Включить освещение
Если вытяжка работает в вытяжном режиме, необходимо прове-
рить, хорошо ли она подсоединена в выводному каналу воздухо-
вода. Если вытяжка работает в фильтрующем режиме необходимо 
проверить наличие угольных фильтров.

1 - Turn on the motor
2 - Switch on the lights
If the hood is an extraction hood, verify that it is properly connected to 
the exit tubing.
If the hood is a filtering hood, verify that the charcoal filters have been 
inserted.

Высота установки
Installation distance

Вытяжки Faber легко устанавливать, так как они оснащены системой EASY CUBE: 
Faber hoods are easy to install because they have EASY CUBE:

Проверка вытяжки
Inspection

Первая очистка
First cleaning

Повесить вытяжку
Hang the hood 

Выровнять ее по центру
Align

Подсоединить воздуховод
Connect tubing

Установить декоративный короб
Insert the chimney
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ И ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ

УГОЛЬНЫЕ ФИЛЬТРЫ

3 6

USE AND MAINTENANCE

ANTI-ODOURS FILTERS

Включите вытяжку за одну минуту до при-
готовления пищи для того, чтобы создать 
воздушный поток, который вовцлечет дым и 
запахи внутрь области поглощения воздуха. 
Оставьте, если это необходимо, вытяжку 
включенной и после окончания приготовле-
ния пищи до полного удаления всех запахов 
и паров.

Switch on the hood a minute before cooking 
begins to create air flow that channels fumes 
and steam toward the aspiration surfaces. 
If necessary, leave the hood switched on even 
after cooking is finished so that all steam and 
odours can be properly aspirated.

Faber разработал новый активный угольный фильтр многократно-
го использования. Благодаря многослойной технологии, угольный 
фильтр увеличенного ресурса обладает более эффективной филь-
трацией. Имея два активных слоя, фильтр обладает начальной пред-
варительной фильтрацией для захвата самых больших частиц, и 
второй, более тщательной фильтрацией, чтобы гарантировать мак-
симальную очистку воздуха.

Фильтр можно мыть в посудомоечной машине каждые 3-4 месяца1, и 
сушить при комнатной температуре в вертикальном положении. Или 
фильтр можно высушить в духовом шкафу при температуре 50°С. 

1 максимальный ресурс фильтра составляет 3 года

Faber has developed a new, re-usable active carbon filter. Thanks to the 
multi-layer technology, the Long Lasting filter further increases filtration 
efficiency, with the double layer using an initial pre-filtration to capture the 
largest particles, and a second, more concentrated filtration to guarantee 
optimal air cleanliness. 

The filter can be washed in the dishwasher every 3-4 months1, for a 
maximum of 3 years and dries at room temperature in a vertical position 
to allow the water to drain out. Alternatively, it can be placed in an oven 
at 50°C.
1 Normal use cooker hood, by around 3 hours per day

месяца
максимально

месяцев
максимально

- Каждые 2 месяца1 необходимо мыть, вруч-
ную или в посудомоечной машине, металли-
ческке обезжиривающие фильтры.
- Меняйте каждые 2 месяца1 синтетические 
обезжиривающие фильтры.
- Уход за фильтрами гарантирует эффектив-
ное использование вытяжки.
ВНИМАНИЕ: жир, скапливающийся в филь-
трах, легко воспламеняется. Необходимо 
вовремя мыть или заменять фильтры.
1 Временные интервалы рассчитаны для 
стандартного использования вытяжки, т.е. 
около 3-х часов в день.

- Wash the metal anti-grease filters by hand or 
in the dishwasher every two months1 
- Replace synthetic anti-grease filters every two 
months
- Regular filter maintenance guarantees
efficient hood use 
ATTENTION: grease deposited on the filters 
is inflammable: be sure to perform regular  
maintenance
1 These intervals of time refer to a regular use 
of the hood,  approximately 3 hours per day

Фильр высокой эффективности с высокой концентрацией угля и ми-
крогранулированной структурой, который может гарантировать бо-
лее чем 80% фильтрации всех испарений и срок службы 6 месяцев, 
т.е. служит в два раза дольше традиционного угольного фильтра.

Увеличенный ресурс позволяет потребителю сэкономить до 20% 
при покупке угольного фильтра.

High-efficiency filter with a highly-concentrated carbon micro-granular
structure that can guarantee more than 80% filtration capacity of
intake fumes and a duration of up to 6 months, double that of a
normal charcoal filter, making for economic savings of more than 20%.

Очистка вытяжки
- Удалите агрязнение с помощью влажной 
губки и небольшого количества нейтрально-
го мыла2

- Протрите влажной тряпочкой
- Вытерите насухо мягкой тряпочкой. Если 
вытяжка сделана из нержавеющей стали, 
вытирать в направлении ее сатинирования
-  Один раз в год очищайте внутренний вен-
тиляционный канал вытяжки
2 Чистящие продукты на кислотной основе 
могут повредить поверхность Вашей вы-
тяжки.

Hood cleaning
- Remove impurities with a damp sponge and a 
small amount of neutral soap2 
-  Rinse with a damp cloth 
- Dry with a soft cloth, if the hood is in
stainless steel, follow the steel brushing
- Clean the internal hood conduit once a year
2 Acid-based cleaning products can damage 
hood surfaces

Угольный фильтр длительного использования
Long lasting filter

Высокоэффективный угольный фильтр
High performance

включить  
за 1 мин до

1 мин до через 5 мин после

выключить 
через 5 мин после

приготовление пищи
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ВЫТЯЖКИ FABER СПРОЕКТИРОВАНЫ 
ДЛЯ БЕЗОПАСНОСТИ

КАЧЕСТВО И БЕЗОПАСНОСТЬ

FABER HOODS ARE DESIGNED FOR SAFETY

QUALITY AND SAFETY

Внутренние поверхности корпуса обработа-
ны, а стекло закалено во избежание вероят-
ности травм от острых режущих краев.

Hammered internal edges and tempered glass 
to avoid risks of cutting.

 – Мы первыми в отрасли производителей вытяжек получили сертификацию  ISO 9001 системы сертификации качества предприятий.
 – Наша комплексная система «Качество, Безопасность и Окружающая среда» сертифицировани Институтом SGS в отношении норм 

ISO 9001:2000, OHSAS 18001 e ISO 14001. 
 – Мы получили аттестат совершенства SGS, первый в мире, номер 001.
 – Самые известные мировые институты сертификации и контроля опробировали нашу лабораторию на проведение тестов, которые под-

тверждают соответствие продуктов самым строгим нормам  безопасности.
 – Все вытяжки Faber соответствуют Европейскому стандарту безопасности (знак СЕ), а также сертифицированы институтом IMQ, незави-

симым и надежным институтом качества, для предоставления клиентам дополнительной гарантии их качества (знак IMQ).

 – We were the first in the kitchen hood sector to obtain an ISO 9001 company qualitysystem certificate.
 – System integrated with Quality, Safety and Environment certified by SGS respecting the ISO 9001:2000, OHSAS 18001 and ISO 14001 norms. 
 – We have received the SGS Excellence Certificate, the absolute first in the world, number 001.
 – All Faber hoods conform to European safety standards (EC mark of conformity), and have also been certified by the IMQ, a reliable,
 – independent organisation further guaranteeing clients on quality (IMQ mark of security).

Защищенные от нагрева двигатели и него-
рючие пластиковые материалы позволяют 
избежать риска возгорания. Электрические 
провода, соединения и переключатели со-
ответствуют строжайшим нормам междуна-
родной безопасности, поэтому отсутствует 
риск поражения электрическим током.

Thermo-protected motors and

self-extinguishing plastics help avoid

any risk of fire.

Electronics are solid state, cables and

connections are all placed correctly to avoid 
electric shock or dangerous sparks.

Все вытяжки Faber проходят тестирование 
на безопасность и проверку эксплуатацион-
ных характеристик.

Производительность и уровень шума вытя-
жи замеряются по следующим нормам:
- EN 61591
- EN 60704-3
специальных норм для проверки эксплуата-
ционных характеристик кухонных воздухоо-
чистителей.

ВНИМАНИЕ! Сравнительный анализ между 
вытяжками различных товарных знаков 
должен быть сделан на онсовании полной 
информации, полученной с помощью дан-
ных норм.

Лаборатория Faber сертифицирована инсти-
тутами NEMKO и IMQ.

All Faber hoods have undergone safety and 
performance tests. 

Aspiration and noise capacity have been

measured according to standard norms:

- EN 61591

- EN 60704-3

unique specifications for surveying kitchen 
hood performance.

ATTENTION: Comparisons between different

brand hoods should be carried out on

complete data obtained according to these 
standards. 

The Faber laboratory is NEMKO and IMQ 
certified.

Вытяжки Faber: 60 лет опыта очистки воздуха кухонного пространства
Faber hoods benefit from 60 years of competence in the treatment of kitchen air
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